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     d vbu,ut uvz hfu 'onu,ah htsu vgrp hpn urntba ukt ohrcsc ibuc,nv kf
'r,uhc gurdv rzftf vgrp ,t ubt ohrhfn sjt smn ?uchy ,t ubt ohrhfna vgrp

kfuvnhka vnut scgak ohfxn vhv ubgnka sg 'unmg og chyvk lht uhv uh,ucajn 
,kuzv og chynv ostf tuv vtrb hba smnu 'ohrnu ohae ohhubhgc o,ubgku 'uh,j,
rcsa] umrtk xbfhvk ohhrcgv ,t ratna er tk 'v,ndus v,trb tka vcuy ihgc
unmgc tuv tkt [ovhbhgc ohhuzc uhv ohhrcgva ohrmn smn vcuy vhv unmgc vz
ghsuvk ohsen tuvu 'iezv ovhct ,tu opy ,t thcvk osgc ghhxk hsf ,ukdg jkua

?urug hauf lupvhv hfu /ann sxj ka lkn - ovhbpk tuv .rtv cuy kf hf ovk
og ;xuh hjt utc iftaf hf 'ohcahh,n ohrcsv varpv lanvc ohbbuc,naf lt     
tu#v lhbpk ohrmn .rtw (u 'zn) ;xuhk vgrp zt od rnt 'ohrmnc cahh,vk hsf ovhct
hra o,nau khj habt oc ahu ,gsh otu 'iaud .rtc ucah lhjt ,tu lhct ,t cauv
;xuh ota u,gsc shn vkg ';xuh ,kgn ,t u,utrc gar u,ut /whk rat kg vben
in 'cgrc ,unkn ogv kf ,t khmv u,nfju u,uesm ,ufzcu 'rafun lf kf tuv
,t od ujhfuh ohrmnk ov od utuch otu 'u,unf ohnfju ohehsm ov uhjt od o,xv
vkhj,n rcfu 'u,fknn kgu uhkg thcvk ov ohkufh vcuy vnf gsuh hnu 'ojuf ,t
'vbhsnv hbhbgk ohfhhav ohbua ohshep, ovn sjt kfk ,,ku ohrak o,ubnk vmr
srhk umr,h tk uz vghsh lu,n tna ucajc 'u,buuf ,t ,ukdk vmr tk vkhj,n lt
vag vkhj,n ifku 'ovhruum kg kuphk sh,g ,ufknv ,dvbv kuga ogshc 'ohrmnk
,t vkhd zt utca rjt lt ';xuh hjt o,uhv smn o,cuyc .pj er ukhtf unmg ,t
'vfuknv hbhbg kg o,ubnk hsf tkt ovc vmr tk vkhj,fkn hf 'h,hntv upumrp

 /vben hraf o,ubnk vgrp vmr (d 'zn) ov itm hgura vgrpk urnt ova rjtnu
vkug ubhtu 'unmg og chyvk kufh lht er inzv kf tuv cauj 'hud ka u,uvn uvz     
ukhtf lk tuv vtrb u,uhbumhjc ot ;tu ',kuzv ignk vn rcs ,uagk u,gs kg kkf
jufn jhuurvk ibuf,n tkt 'kkf vnhka u,cuy ihta ;uxck jfuuh, 'ck cuy tuv

,cuyvn kg ufca 'ubhct cegh ,rhyp rjt (d 'b) ikvk od ubhmn vz ihgfu 'vn rcs u
oak rcs ,uagk o,gs kg vkg tk lt 'ehsm u,ut ,ufzc vtca vfrcv ,t ushxpva

/vsmc vhbpa shn ihc, cuy rcs vzht vauga hud vtr, ot kkfv vz hf 'ann ukgp
'sckc ohna oak er uhvha ovh,ukugp kfc ueses ov ',urusv kfc ohehsmv lt    
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(wurvn f"tu ct suchf h,nhhe tku 'kctc hct h,jbva 'v,g sg h,tyja tyjc
 '",umrtv kfn vvucd ktrah .rt - hct kt ukgu" 'h"ar c,fu /"wudu hct kt ukgu
okut 'ohrmn .rtn vvucd h"ta 'wukguw ,khnn jhfuvk i,hba ;ts 'ihcvk ahu     

v cahhu ?,umrtv kfn vvucd thva vbnn jhfuvk i,hb smhfvwwwwssssuuuusssskkkk    kkkkhhhhffffaaaannnnwwww'
.rt v,hva 'ohrmn hpkf tkt vbuufv iht ota - wufu ktrah .rt 'wudu ukgu"
gnanes tkt 'vhhkg iuakc rnuk lrum vnu 'vk uzj te tv 'vbnn vvucd ktrah

/",umrtv kfn vvucda hpk 'vhhkg iuak vhc lhha hnb okugv kfns ik
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ukg ihxjuh vrag" '(/y"x) o,v t,hts 'rjt iputc h"ar hrcs rthc (ukg ihxjuh
cdt t,khn 'ktrah .rtk ufkv hb,hb 'kccn ukg hb,s thrht htn - wufu kccn
rat wv hjw ch,fs ',umrtv kfn vucd ktrah .rta 'ik gnan te vhjrut

/"woa oh,jsv rat ,umrtv kfnu iupm .rtn ktrah hbc ,t wudu vkgv
- hct kt ukguw c,f adhu ,arpc h"ars 'vae ,me" 'wejmh grzwc c,fu    
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/,umrtv kfn vucds jfun 'woa oh,jsv rat ,umrtv kfnu vbupm
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kfn vause h"t hf vzu - ktrah .rt kfn vucd asenv ,hcu ',umrtv
'tuv iuhkg 'ause tuva rcsu 'ktrah .rt kfn ause asenv ,hcu ',umrtv
jhbvk raptu 'rusff tuv .rtv kf hf rnt, ot ;t 'lfku 'kpa tuv hrnujvu
jhbvk aha 'ubhhvs 'vcudv ktrah .rt kt xjhh,n 'rusfv atrc ouen kf
urpxc ihhughu) '"wufu vcudc ktrah .rt vhv,a sg 'ktrah .rt rusfv atrc

wwwwvvvvkkkkuuuuddddvvvv    rrrrttttccccwwww/(vzc lhrtva '[wufu k"zj urnta vn vzv rcs hf gsuw - hahav rtc] 

Chacham Rabbeinu Yaakov Abuchatzera ZT”L (Abir Yaakov) would say:

     “wwhkgn aht kf uthmuv trehu /// ept,vk ;xuh kfh tkuw - The name ‘Yosef’ here refers to the Almighty Himself. The

numerical value of w;xuhw (156) equals the numerical value of the Divine Name (26) multiplied by six. Now, in the

sixth millenium, Hashem ‘cannot bear’ (ept,vk) to watch us in Golus and He wishes to ‘reveal Himself’ - to bring

Moshiach and reveal Himself to Knesses Yisroel. However, the heavenly prosecutors prevent His from doing so

through their prosecution against Bnei Yisroel. The Almighty will ultimately send them away and announce to the

world, whkgn aht kf uthmuvw - ‘Remove everyone from before Me,’ and He will then reveal Himself to us!”
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vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Yosef HaTzaddik saw with Ruach Hakodesh, how ten

great Tzaddikim (,ufkn hdurv vrag) will suffer and die painful

deaths because of the sins of his brothers. Says the Ben Ish

Chai, when Yosef revealed himself to his brothers, he cried

out, but it was not just his own personal cry; Yosef’s cry was  

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “ TORAH” DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (63)
Introduction: We will now switch gears and discuss the next
topic in "vbjnv ,ause" - the laws of Tznius for men. Most people
associate Tznius with female obligations on how to dress,
behave, etc., as was discussed previously. However, there are
also numerous halachos pertaining to men that men must know
about. The parshiyos we are currently laining about Yosef

HaTzaddik, bring out the special trials of Tznius he went through

and overcame. Yosef was the forbearer of the ability of Bnei

Yisroel to survive their long stay in the immoral Land of Egypt.
Indeed, when seforim talk about Tznius for men - purity of
thought, speech and vision - they call it the “Attribute of Yosef.”
Source. The Gemara (1) learns out the mitzvah of keeping our
thoughts pure from a posuk (2): "gr rcs kfn ,rnabu". The
Rambam (3) advises us that the way to succeed in this mitzvah

is, "vnfjc u,gs chjrhu vru, hrcsk u,cajnu unmg vbph" - “One should

turn himself and his thoughts to words of Torah and expand his

knowledge in wisdom.” This sanctifies his entire thought process.
The Sages composed parts of certain berachos and tefillos where
one asks for Divine assistance in this area. The clearest example
is in the beracha of "khpnv" before going to sleep, where one
asks Hashem to save him from "ohgr ohruvrv" - “evil thoughts.”
Incorrect Position of Sleep. Chazal (4) say that it is forbidden for

intermingled with the cries of the Shevatim, the cries of Klal

Yisroel and the ten holy martyrs, who gave their lives Al

Kiddush Hashem. The cry was so loud and powerful that the

entire Egypt and the palace of Pharaoh heard it. It was the

collective cry of so much suffering and pain that was heard. 

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

a man to sleep in a position called "iserp". In practical halacha,
the Mishna Berura (5) rules that this means one cannot lie flat on
his back nor flat on his stomach. (In the source of the halacha,
Rashi explains that "iserp" means only laying on one’s back,
while Tosfos writes that it means only on one’s stomach. Even
though we rule strictly to prohibit both, in cases of need there is
room to combine the various opinions to be lenient.) Chazal knew
that observing this will help to keep one’s thoughts pure. Even
though one cannot fully control how he rolls during his sleep, if
he makes a conscious effort to go to sleep correctly, this is what

Chazal requires from him, and his mindset also helps things along.
Correct Position of Sleep. The Gemara (6) states that to avoid
this prohibition, one need not sleep all the way on his side. It is
enough to make a slight tilt (many people can do this even without
the aid of a cushion) and not lie flat. Some people sleep on their
side as an extra step away from rolling flat. (It is good for digestion
to sleep on the left side if one is comfortable; in fact, certain
stomach pains from eating go away if one lies on his left side.)
Another Person. If one sees another person sleeping on his
stomach or back, some rule (7) that he does not have to wake him
to change his position, because Chazal only obligated one to do
what he can to avoid sleeping flat. Others (8) are stricter, but it
does not appear to be the minhag to awaken others.

Chacham Rabbeinu Avraham Sabba ZT”L (Tzror Hamor) would say:

    “wlsdb ,unb vnku ojk ubk vcvw - In Egypt, Yosef was referred to as wrhcanvw - the sustainer of all those who came to him for

food during the terrible famine. He is also known to us as ‘Yosef HaTzaddik’ - the righteous one, and we know the words

of Mishlei, wokug suxh ehsmw - a righteous person is the foundation of the world, who brings life and sustenance to all

mankind. Thus, the Egyptians came to Yosef and said, ‘Give us bread, why should we die opposite (lsdb) you?’ In other

words, you are the righteous one who is meant to sustain us - why must we die if this is opposite what you stand for?”

A Wise Man would say:

    “Sometimes G-d does not change the situation because he is trying to change your heart.”    



    Yaakov Avinu heard the news that his son was alive and a ruling member of the Egyptian hierarchy and he was troubled.
Hashem came to assure him: "vnhrmn vsrn trh, kt" - “Do not be afraid of going down to Egypt, for there I will make you into
a great nation.” Rashi explains that Hashen encouraged him because he was troubled at being compelled to leave the Holy
Land of Israel. And yet, we know that when he saw the ",ukdg" - the wagons that Yosef sent, his mind was put at ease.
     The Shem M’Shmuel, R’ Shmuel Borenstein ZT”L gives us a unique interpretation. He writes that the word ",ukdg" stems
from the word "kudg" which means a circle. Ask any engineer and he will tell you that the most important part of a wagon is it’s
wheels. For no matter how powerful the horses are, without the continuous motion of the wheels, the wagon cannot drive. 
     Yaakov was informed that Yosef was alive and well and he realized what it meant: he and his family were going to have to
leave Eretz Yisroel and go down to Egypt. This was disheartening. How could Bnei Yisroel live and thrive in the impure,
immoral land of Egypt? But then he saw the ",ukdg" and he understood the message of the "kudg" - the wheels of the wagon that
Yosef sent "u,ut ,tak" - to UPLIFT him. It was clear to him that just as a wheel turns by going around and around - down and
then up, down and then up .... his "vshrh" to Mitzrayim would also be for the purpose of "vhhkg" - upliftment. He was coming
down so that his children would go through what was necessary for them to emerge as a great nation and receive the Torah. 
     Yaakov Avinu felt rejuvenated when he understood the message of the Agalos and we, too, should take this message to heart
- the message of the Agalos. In life, what goes up comes down and what goes down comes up! When we are on top and things
are good, remember that it doesn’t always last too long, and when we are down, remember it is only a preparation for going up.

wudu vgrp ,hc gnahu ohrmn ugnahu hfcc ukue ,t i,hu(c-vn) 
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     Yosef warned his brothers, "lrsc uzdr, kt" - do not become agitated along the way. Rashi quotes the Chazal that Yosef
told them not to argue in Torah (vfkv rcs), and do not take large steps (vxd vghxp). The Ibn Ezra connects these two

explanations and says that Yosef was concerned that they would begin to debate and argue amongst themselves as to which
brother is truly at fault for the entire episode of Mechiras Yosef, which caused hardship for the entire family over 22 years. 
     Homiletically speaking, if a Beis Din decides a halacha too quickly, they lose the proper vision needed to rule correctly.
This is what we see in Pirkei Avos (t-t): "ihsc ohbu,n uuv" - judges must take their time during deliberations. Therefore,Yosef
told his brothers, each of you should not accuse the other of making the wrong decision when I was being sold. He advised
them not to argue and “jump” to conclusions, as the Gemara says, if someone walks quickly it causes him to lose 1/500th
of his vision. Yosef explained to them, "ohektv hf vbv h,t o,jka o,t tk"  - You did not send me down to this forsaken
land; it was all Hashem’s orchestration, and you, my dear brothers were only the pawns He employed.
     We see this even further by the well known pshat that Yosef sent wagons (,ukdg) to his father to hint to him that he still

remembers that they were learning about "vpurg vkdg" when he departed. My machshava here is that Yosef was telling his
father the same thing he had told his brothers. “Please do not blame your children for what happened to me. Take the lesson
from vpurg vkdg, for which the Torah says the reason for this korban is (t-tf ohrcs) "uvfv hn gsub tk" - We will never know
who killed this person, only Hashem knows. Similarly here, Hashem planned this entire episode, only He knows what it was
all about. Don’t blame my brothers - it was not their fault!” Never blame another for your misfortune - it’s all from Hashem!

 /// oa lnhat kusd hudk hf vnhrmn vsrn trh, kt(d-un)

 wudu sug uhrtum kg lchu uhrtum kg kphu uhkt trhu vbad uhct ktrah ,trek kghu u,cfrn ;xuh rxthu(yf-un)
     Yaakov Avinu is reunited with his son Yosef after having been separated from him for 22 years. The moment they meet,
Yosef falls on his father’s neck and cries extensively. Rashi quotes a Medrash that while Yosef did this, Yaakov did not fall
on Yosef’s neck, nor did he kiss him. The Medrash explains that Yaakov was reciting Krias Shema at that very moment.
     R’ Menachem Mendel Taub Shlit’a (the current Kaliver Rebbe living in Bnei Brak), was only twenty-one years of age
when he found himself on a transport to Auschwitz. He arrived there, starving and thirsty, on May 25, three days before the
festival of Shavuos was to begin, but thankfully, he did not remain there very long. He was transferred to what was once the
Warsaw Ghetto (the Klausenberger Rebbe ZT”L was there too), where the Nazis required strong, healthy prisoners to clear
away the ruins of the decimated ghetto. There were no gas chambers or crematorium there, but frequently, for the amusement
of the Nazis, men were thrown alive into bonfires, particularly anyone who was worn down and could no longer work.
    And then, his time arrived. A group of four men was selected to be tossed into the flames. R’ Menachem Mendel was
among them. Facing death, he looked to Heaven and declared, “Master of the World, what will my last ‘Shema Yisroel’ on
this world add to You? Rather, give me life and save me, and I will bring Your ‘Shema Yisroel’ to so many!” He had no
doubts about Hashem’s justice, no complaints to lay before His throne. He just wanted to live to serve Hashem further.
    But lo and behold, a miracle occurred. A group of SS officers walked by searching for a few men to do some extra
work. In the momentary confusion that ensued, R’ Menachem Mendel said to the other three men, “Let’s run for it!” 
    They argued, “They will shoot us if we run,” but R’ Menachem Mendel insisted, “And if we stay, will it be any better
for us?” So they ran for shelter, and somehow managed to stay alive.
       From Warsaw, he was subsequently transferred, first to Breslau and then to the Bergen-Belsen concentration camp. His
faith in the Almighty never diminished. Again, he relates that when he was in one of the forced-labor camps, the Nazis
ordered him, as a form of abuse, to take a horse-drawn wagon loaded with garbage and drive it in the middle of the night to a
neighboring camp several kilometers away. It was a black and moonless night, and there was no defined road leading to the
other camp. How would he be able to stay on the road without veering off and getting lost? The German officer looked at him
menacingly, as if to say that is not my problem; that is your problem! He was ordered to drop off the foul-smelling load and
return immediately. “And if you are not back by daybreak ....” The implied threat was understood loud and clear!
    R’ Menachem Mendel took the wagon and began the impossible journey. Not being adept at wagon-driving and barely
able to see the road in front of him, the inevitable came to pass: after going only a short way, he lost control and the wagon
overturned on the bumpy terrain. The Kaliver Rebbe was thrown to the ground, and the wagon tilted on its side. 
    He wasn’t hurt - but he was scared. Sitting on the ground, he took stock of his situation. He had no family, no home, no
friends - but he had Hashem, the Master of the Universe, right there with him. He remembered a melody that his father, the
previous Kaliver Rebbe, used to sing in his house, and the tears began to flow. He sat on the ground and sang and wept. Later,
the Kaliver Rebbe would recount, “I can honestly say that I wish people would cry like that on Yom Kippur.”
    With the tune on his lips, the Kaliver Rebbe stood up and sprang into action. To this day, he maintains that he does not
know how he had the strength to do it - he has no idea even how it happened; beyond any shadow of a doubt, it was the all-
powerful Hand of Hashem that did it. Within minutes, the heavy wagon was back up on its wheels, the garbage was loaded
back on top of it, and he was in the driver’s seat, moving toward his destination. It was as if the wagon was driving itself! 
    Indeed, he accomplished his mission and arrived back at daybreak - “daybreak” he would always say, for both his body and
soul - and the villains could not believe their eyes! “I do not think that even the angels in Heaven believed that after all the the
bloodshed and the agonizing death of millions - that after all this the Jewish people would still remain the torchbearers of
faith, declaring, ‘Despite it all, we have not forgotten Your Name!’ With perfect faith we still shout from the depths of our
hearts, ‘Shema Yisroel!’”

           ovkt rnthu ufkhu uhjt ,t jkahu
 wudu lrsc uzdr, kt                       (sf-vn)

    

ovhct cegh jur hj,u u,t ,tak ;xuh jka rat ,ukdgv ,t trhu
    After Yosef revealed his true identity to his brothers, he
sent them back to their father with ,ukdg - wagons, in order
to transport everyone down to Egypt. The Torah says that
at first, Yaakov did not believe it when he was told that
Yosef was alive, but when he saw the wagons that his son
had sent, his spirit was revived. What was it about these
wagons that made it more palatable for Yaakov to believe
that his son was alive? Chazal tell us that the last topic that
Yaakov and Yosef learned together before he was sold into
slavery, was the sugya of Egla Arufa. When Yaakov saw
the wagons (,ukdg) he understood that Yosef was sending
him a message. He was still holding in the same sugya that
they had learned 22 years earlier and had not forgotten
what they had learned. The question is: why this limud?
  R’ Simcha Bunim Berger Shlit’a explains that when a
   EDITORIAL AND INSIGHTS ON
    THE MIDDAH OF ... zzzzzeeeeelllllbbbbblllllbbbbbzzzzzddddd

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

traveler leaves a city, there is a mitzvah to escort him when
he goes out on a journey. If this same traveler is found dead,
his death is the responsibility of those who didn’t escort
him. The mitzvah of Egla Arufa is performed as a result of
this lack of escort which is responsible for the man’s death.
    When Yaakov sent Yosef to Shechem to check on his
brothers, he escorted Yosef as the mitzvah required. But when
Yosef didn’t come back, Yaakov felt that he didn’t perform
the mitzvah as he should have. For 22 years, he believed that
it was his fault that Yosef had died and this gave him no rest. 
    That is, until he saw the wagons. Yosef was sending his
father very important message. “I haven’t forgotten you or the
way you escorted me. When I was with rphyup ,at it was
your face that I saw and you saved me from sinning.” Abba,
Yosef was saying, you did escort me; you were with me the
whole time I was in captivity! You did the mitzvah of Egla
Arufa perfectly! This is what lifted the spirit of Yaakov.

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: The Ben Ish Chai ZT”L, Chacham Yosef Chayim

ZT”L, recounts a story that took place many years ago in

the Persian city of Bahman, Fars. A decree of exile was

mandated by the ruling queen and the Jews of Bahman

were ordered to leave the city immediately. The members

of the community were at a loss and no one seemed to hold

sway over the queen and her diabolical decision. Finally,

one of the leading Chachamim of Bahman was sent to try

to restrain the terrible edict from being carried out.

    The Chacham was granted an audience with the Minister

of the Interior. The moment he entered the Minister’s

chamber, he suddenly let out a high-pitched, piercing cry that

literally reverberated through the halls of the palace. 

     The Minister was caught off guard, and demanded to

know how such a respectable rabbi could cry and scream

publicly in such an unbecoming manner.

     The Chacham looked up with teary eyes and said, “It is

not just my cry that you are hearing. It is the collective cry of

all my brothers and sisters, elders and youngsters, that have

emanated from my throat. We all need your help!”
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Some stores assist 
customers in 
choosing the product 
that is best for them. 

For example, clothing stores often have 
a salesperson who helps customers 
choose a size and style according to their 
form and taste. Sometimes customers 
spend time with the salesperson 
discussing a product they have no 
intention to purchase; they intend to 
purchase the product elsewhere where 
the prices are cheaper and are taking 
advantage of the customer service the 
store provides. 
Q: Although it is self-understood that 
it is improper to use a store’s customer 
service without intent to purchase 
from them, does this practice violate 
any prohibition?
A: There are numerous prohibitions that 
may be violated.
1. Onaas devarim – Verbal exploitation. 
The Torah prohibits verbally exploiting 
another Jew by saying something that 
will anger, embarrass or cause him 
distress. One example given by Chazal 
(B.M. 58b) is to ask someone how much 
an item costs when he has no intention 
of purchasing it (C.M. 228:4). The simple 
explanation of the prohibition is that 
the merchant thought he was going to 
make a sale and when the sale does not 
occur, he is disappointed. Nowadays, 
merchants know that people visit many 
stores before making their purchase 
and are not distressed when a potential 
customer leaves without making a 
purchase, since the customer may yet 
return. Accordingly, it would seem that 
in such circumstances the prohibition 
would not be violated. This perspective is 
strengthened when it is employees who 
attend to the customers rather than the 
merchant.
However, there are authorities who 
maintain that taking a merchant’s [or 
his employee’s] time without the intent 
to purchase anything is included in the 

“There are just too many expenses this month,” Mr. Isaacs 
said with a sigh. He asked his neighbor, Mr. Adler, whether 
he would be willing to lend him $2,000.

“When do you think you can return the money?” asked Mr. Adler. 
“I should be able to return $1,000 in three months,” replied Mr. Isaacs, “and the 
remainder three months later.”
“So you want two installments,” Mr. Adler repeated, “$1,000 in three months 
and another $1,000 in six months.”
“Correct,” Mr. Isaacs confirmed.
“To make sure we don’t run into misunderstandings later,” Mr. Adler said, “I’d 
like to draft a loan document, signed properly by two witnesses.” 
The two drafted a loan document stating that Mr. Isaacs borrowed $2,000, 
payable in two installments of $1,000 each, and had witnesses sign.
Half a year later, Mr. Adler came to Mr. Isaacs and demanded that he pay him 
the $2,000. 
“I already paid you the first installment of $1,000,” said Mr. Isaacs. “It was due 
three months ago and I paid you on time.”
“No, you didn’t,” said Mr. Adler. “I asked you for payment then, but you claimed 
that you didn’t have the money yet. You asked for extra time. Do you have any 
receipt?”
“No, I trusted you,” replied Mr. Isaacs. “I’m sure that I paid the first half, though.”
“Then why do I still have the loan document?” argued Mr. Adler. “There’s no 
adjustment to the sum.”
“Obviously, because I still owe you 
the other half,” replied Mr. Isaacs. 
“The loan document doesn’t prove, 
though, that I still owe you the full 
amount.” 
Mr. Adler summoned Mr. Isaacs 
to Rabbi Dayan’s beis din. “Who is 
believed in this case?” asked Mr. 
Adler. 
“The Gemara (B.M. 103a) takes 
for granted that a person who 
claims that he partially paid the 
amount written in a loan document 
is not believed without proof,” 
replied Rabbi Dayan. “Since a 
loan is destined for collection, the 
borrower should have demanded 
a receipt or written on the loan 
document that it was partially paid, 
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Installment 
Payment

Customer 
service (1)

If you sign an agreement, 
you are bound by its terms 
even if you do not fully 
understand what it says, 
such as portions written in 
a different language or in 
fine print.
For more information please speak 
to your Rav, or you may contact our 
Business Services Division at: 
phone: 718-233-3845 x 201 
email: ask@businesshalacha.com
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Q: I am a partner in a firm. Can I do private work, outside of the practice?
A: Partners are required to act in accordance with their partnership agreement. 
Therefore if the initial understanding was that the partners would work only on 
behalf of the partnership, you may not take on private work. Even if the agreement 
does not restrict private work, you may not use the partnership’s assets for private 
business or work privately in a manner that impinges upon your responsibilities to 
the partnership (C.M. 176:10).
Nonetheless, if one partner did private work, even if he shouldn’t have, the earnings 
are his. However, if he used the partnership’s assets for additional business, he 
must share the profits (C.M. 176:11; Shach 176:22).
Additionally, one partner may not sell his share to a third party without the other 
partners’ consent, unless the decision-making control will remain with the initial 
partners, but if he did do so, the sale is valid (C.M. and Kessef Hakodashim 176:10; 
Aruch Hashulchan 176:50; Pischei Choshen, Shutfim 1:32).

Partnership # 10

prohibition of onaah (Meiri, Chofetz Chaim 
in Chovas Hashemirah ch. 14). Obviously, 
when a potential customer enters a 
store and subsequently decides not to 
purchase anything, he does not violate 
a prohibition. Merchants know that 
customers may decide not to purchase 
anything but nevertheless provide 
customer service with the hope that it 
will persuade the customer to make a 
purchase (Pischei Choshen, Onaah 15:[15]). 
On the other hand, a customer who 
takes the merchant’s time with no 
intention to purchase anything violates 
this prohibition. 
It must be emphasized that the 
prohibition of onaas devarim is very 
severe. Chazal (B.M. 58b) explain that 
people are generally more sensitive 
to insults than they are to a loss of 
money. Furthermore, one could rectify 
a transgression of monetary onaah by 
returning the extra money [or paying 
the money that is owed], whereas verbal 
exploitation cannot be reversed. 
2. Geneivas daas – Deception. It is 
prohibited to deceive someone by giving 
him the impression that you intend to do 
him a favor when you have no intention of 
following up on it; for example, pressing 
a potential guest to accept an invitation 
when one knows that he cannot accept 
(C.M. 228:6). The reason is that the “guest” 
will feel a sense of appreciation for the 
offer when, in fact, the host had no 
intention of actually hosting the guest. 
Falsely presenting oneself as a customer 
in order to receive customer service 
is also a form of geneivas daas (Saviv 
Liyrei’av on Sefer Yere’im 51:2).
Geneivas daas is also a very severe 
transgression. Rabbeinu Yonah (Shaarei 
Teshuvah 3:184) teaches that lying 
affects one’s mindset and will have a 
detrimental effect on a person’s thinking. 
Another factor that makes geneivas daas 
so despicable is that it is directed at the 
person rather than his money (Menoras 
Hama’or 1:46). Next week, iy”H, we will point to 
other prohibitions associated with this behavior.

money matters

which is like a receipt” (Gra, C.M. 82:14; Sma 82:16).
“The Rashba was similarly asked in his responsa (1:1065) about a person who 
borrowed money to repay in installments,” continued Rabbi Dayan. “Toward the 
end, the borrower claimed that he paid all the installments already due and that 
the loan document remained with the lender on account of the final payment.”
“What did the Rashba rule?” asked Mr. Isaacs.
“He ruled that the borrower is not believed,” answered Rabbi Dayan. “He should 
have asked for a receipt or written a new loan document” (see B.B. 170b).
“Is this ruling cited in Shulchan Aruch?” asked Mr. Isaacs.
“The Rema (C.M. 82:2) cites this ruling,” replied Rabbi Dayan. “He adds that the 
lender can collect with an oath. The Shach (82:10) notes that an oath is required 
only if the borrower requests one, as with any loan document that the borrower 
contests and says that he already paid.”
“What if the lender admits that some was paid, but they argue about how 
much?” asked Mr. Isaacs.
“In such a case, the lender is still believed, on account of the document in his 
hand,” replied Rabbi Dayan. “However, he would be required to take an oath 
about the remainder that he claims is still due, even if the borrower did not 
request one. This applies also if there are receipts for part of the sum” (C.M. 
84:1).
“We’ve already mentioned on numerous occasions that beis din almost never 
imposes an oath nowadays,” concluded Rabbi Dayan. “Instead, it will usually 
impose a compromise, taking into account the need for the oath.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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Now You Know 
My Son theMy Son theMy Son theMy Son the…………    Rabbi?Rabbi?Rabbi?Rabbi?    

When Yaakov was told that Yosef was 
still alive and was the ruler of Egypt, 
the world’s superpower at that time, 
he didn’t believe it. 

He was still mourning for his son 
Yosef until he saw the wagons Yosef 
sent along with those of Pharaoh. 

Rashi tells us that Yosef was signaling 
to Yaakov that he remembered the 

lesson of the last portion of the Torah 
his father had taught him. 

It was upon seeing this that Yaakov 
was revived. 

Those who understand that HaShem 
determines who will be rich or poor, 

and decrees if one will be brilliant or 
dull, are not impressed by the 
success one has in life. 

Seeing Yosef a wealthy prince, ruling 
over millions of people did not excite 
Yaakov. 

However, when he saw that Yosef 
remained true to his faith, and kept 
the mitzvos as his father had taught 
him, he was filled to bursting with 
paternal pride. 

This is what true Jewish “nachas” is 
about.  That our children understand 
what is truly important in life, and that 

they have become good people, not 
just “successful” ones. 

Thought of the week: 

Learning to forgive is one of 
the best things you can do.  
Especially if the person you 
learn to forgive is yourself. 

 (H:HM TYwARB) „.OKYNPL OYQLA YNXLw HYXML YK ...OKYNYEB RXY LAW WBCET LA HTEW‰ 
“And now, don’t be depressed, and don’t be angry that you sold me, for G-d sent me 
before you to sustain you.” (Gen. 45:5) 

When the brothers realized that the viceroy before them was none other than the brother they 
had sold twenty-two years previously, they were dumbfounded.  He told them not to be sad or 
upset about the fact that they had sold him because it was divinely ordained to be this way. 

The Ohr HaChaim points out that the two reactions are actually opposites.  Depression comes 
from a broken heart and spirit, while anger comes from arrogance.  How could the brothers feel 
both?  He explains that Yosef was telling them not to be depressed on his account nor angry at 
themselves.  It was HaShem who had arranged everything with His hashgacha pratis, His 
detailed guidance of every link in the chain of this story. 

This posuk conveys a very important lesson regarding hishtadlus, our efforts, as discussed in 
the sefer Chovos HaLevavos.  In Shaar HaBitachon, the Gate of Trust in G-d, he explains that 
everything that happens is pre-ordained and set in motion by HaShem.  Further, he says that no 
one can help you or harm you if it was not so decreed in Heaven. 

Essentially, our efforts have no real consequence.  We are judged, therefore, not for the action, 
but for the intent and willingness to perform the action.  Yosef told the brothers, you should not 
be sad or upset that you sold me for I would have ended up here anyway.  You caused no 
irreparable harm.  Yes, they would need to repent, but they did not need to feel any long-term 
guilt, nor anger that perhaps they had harmed themselves, for HaShem had actually sent him 
down there to provide for their needs. 

Taking the Ohr HaChaim’s observation into account, we can infer that the posuk is hinting to the 
futility of our personal efforts (though they are a mitzvah as HaShem desires us to take action.)  
One should not be seriously depressed if he hurts someone, nor arrogantly glad if he helps 
them, because he only did what HaShem had ordained he do.  While it doesn’t absolve us from 
punishment for poor choices we’ve made, or the obligation right the wrongs, and we must still 
be regretful, we should not be overly focused and dwell on the past. 

This is not the case regarding spiritual matters, as it says, “Everything is in the hands of Heaven 
but fear of Heaven.”  If we choose to be righteous or to study Torah or do mitzvos, those actions 
were caused by us.  Therefore, that is where we should focus our energies. 

In this case, though the brothers should regret their intentions in the matter, Yosef reassured 
them that one way or another he would have ended up in Egypt. That was G-d’s decree. 

This lesson is meaningful and can help us forgive others, forgive ourselves, and move on when 
we experience difficulties in life.  Knowing that we’re not causing irreparable harm, and that 
when someone hurts us it was orchestrated by our loving Father in Heaven, can help us leave 
the hurt behind and move optimistically into the future. 

At 13, young Chezky Shoenig had leukemia. He had been in remission for 11 years and they thought he 

had beaten it, but it was back.  A fellow approached his father, R’ Elya, and said, “He will be fine.  We 
say every day in davening, ‘Some [trust] in horses; some [trust] in chariots; but we shall recall the 
name of HaShem, our G-d.’ The whole town is davening for him, HaShem will heal him.”  This gave 
the father tremendous reassurance, but sadly, the unthinkable happened and the boy succumbed. 

For months, it troubled R’ Elya that the verse promised salvation that didn’t arrive.  Then it dawned 
on him.  “The posuk isn’t telling us how to fight the battle; it teaches us how to deal with the outcome.  
The next line in that perek of Tehilim is: “They kneel and fall, but we stand and remain firm.”   

Those who rely on their own strength and tactics second-guess themselves and try to figure what 
they could have done differently. We, however, know everything is in HaShem’s hand, so even after 
defeat we can stand tall knowing we did all we could, but could not have changed it; it was G-d’s will.’ 

©2015 – J. Gewirtz 
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This issue dedicated as a merit for a 

Refuah Shelaima for 

IYYRB HQBR TB HZYLE OYRM 
HAL HNYD TB HWX HLAYRBG 

LARsY YLWX RAw VWTB 
May they and all our ill Jewish brethren be 

granted healing in the merit of the Torah 

studied on their behalf. 

 

Your Efforts Will 

Bear Fruit! 

Print, e-mail, and share 
Migdal Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   
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 לרפו״ש ר׳ יוסף בן איטא חיה, ור׳ אלטר חיים בן יהודית, ור׳ ברוך מרדכי בן טעסיל, ור׳ אברהם בן רחל, ור׳ מתתיהו חיים בן עטיל  
 ולרפו״ש לאה בת שרה ריבא, וביילא ברכה בת אסתר ורחל בת חיה ביילא בתוך שאר חולי ישראל

 
Yahrtzeits of our 

 ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל
 י׳ טבת

5678 - 5750 

1918 - 1990 

 was born in ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל
Krula, Hungary, to ר׳ יֹוֵסף and ָשָרה טֹוָבה. 
The family relocated to Pittsburgh, PA, in 
1928. In 1930, he went to learn in the 
יבֹות  of Rakhiv (Ukraine) and Székelyhíd ְישִׁ

(Romania). At age 17, he received יָכה  In 1939, he .ְסמִׁ
married יָתָמר ,ָרֵחל  Rosenbaum of Nadvorna’s ר׳ אִׁ
daughter. ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא relocated to Newark, NJ, where 
he served as ָרב from 1950-1966 until his father’s יָרה  .ְפטִׁ
He then returned to Pittsburgh, filling his father’s place 
for 2 years, before emigrating to ְשָרֵאל  He settled .ֶאֶרץ יִׁ
in ַאְשדֹוד, a city bereft of ּתֹוָרה, and with his ְשָרֵאל  ,ַאֲהַבת יִׁ

ם and ַאֲהַבת ַהּתֹוָרה ְרַאת ָשַמיִׁ  he energized the city with יִׁ
עּוֵרי ּתֹוָרה  .ֱאמּוַנת ַאְבָרָהם He authored .שִׁ

  

 
 

 

Understanding ֲעָשָרה ְבֵטֵבת 
 לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

Four ים ים were established by the ַּתֲעֵניתִׁ יאִׁ  due to the ְנבִׁ
destruction of the ְקָדש ֶאֶרץ  and the exile from ֵבית ַהמִׁ
ְשָרֵאל י :יִׁ יעִׁ יָסן in the 4th month from) צֹום ָהְרבִׁ  ;י״ז ַּתּמּוז is (נִׁ
י ישִׁ י ;ט׳ ְבָאב is (in the 5th month) צֹום ַהֲחמִׁ יעִׁ  in) צֹום ַהְשבִׁ
the 7th month) is צֹום ְגַדְלָיה; and י ירִׁ  in the 10th) צֹום ָהֲעשִׁ
month) is ֲעָשָרה ְבֵטֵבת. The י  tells us that (יּוָמא ה.) ְירּוַשְלמִׁ
every generation in which the ְקָדש  is not built in ֵבית ַהמִׁ
its days, is considered as if the ְקָדש  was destroyed ֵבית ַהמִׁ
in that generation. The purpose of these ים  is not ַּתֲעֵניתִׁ
just for us to remember the pain, but to change our 
ways. The primary cause of the current ָגלּות was  ְנַאת שִׁ
ָנם ית hating others for no reason; therefore, on a ,חִׁ  ַּתֲענִׁ

like ֲעָשָרה ְבֵטֵבת, we should perform acts of ָנם  ,ַאֲהַבת חִׁ
kind deeds for no reason.  

  

 
 

 
  

Torah Thoughts Adapted from Rabbi Frand on the Parashah 
(with kind permission from ArtScroll) 

י רּוַח ַיֲעֺקב … ַוַיְרא ֶאת ָהֲעָגלֹות ֲאֶשר ָשַלח יֹוֵסף …  ית מה:כז(… ַוְּתחִׁ )ְבֵראשִׁ  
 And ַיֲעֺקב saw the wagons יֹוֵסף had sent … and the spirit of ַיֲעֺקב was revived. 
 Before ַיֲעֺקב would allow himself to accept the news that his long-lost son יֹוֵסף was alive and was now the 
viceroy of Egypt, he needed some solid proof.  
 According to the ְדָרש  סּוְגָיא to Egypt were really a hint to the ַיֲעֺקב had sent to transport יֹוֵסף the wagons ,מִׁ
they had discussed privately on the last day they had seen each other — ֶעְגָלה ֲערּוָפה. (The Hebrew word for wagon is 
 and revived his spirits. Why, indeed, was ַיֲעֺקב This was the sign that fully convinced (.ֶעְגָלה related to the word ,ֲעָגָלה
this such a conclusive proof?  
 During the time of the Vilna Gaon, there was a woman whose husband vanished without a trace. She was 
left a living widow, unable to remarry because her husband might still be alive. 
 Thirty years passed, and then, one fine day, a man appeared on her doorstep and declared, “My dear wife, 
I’m back!” Then he told her a pitiful story about what had kept him from returning. Perhaps this was her husband. 
Yet, she was not sure.  
 “Test me,” he said. “Ask me any question about our life together. See if I know the answers.” 
 She asked him a lot of questions, and he seemed to have all the right answers. He knew all about their 
respective families, wedding day, etc.; still, she remained doubtful. She sought the advice of the ין  He was very .ֵבית דִׁ
convincing, and yet, his wife was not convinced. What should they do? The people believed the man, but his wife 
refused to talk to him. They sought the counsel of the Vilna Gaon. 
 “Take the man to shul,” said the Gaon. “See if he knows where his  ַָמקֹום ָקבּוע, usual seat, is.” 
 They took him to the shul and asked him to point to his seat. The man hemmed and hawed, but it was 
obvious that he could not do it. Then he broke down and admitted that he had learned all the information from the 
husband whom he had befriended many years earlier. A few months later, the true husband came home, and the 
wife accepted him immediately.  
 The ‘miracle’ of the Vilna Gaon was the talk of the town, but he explained his reasoning. “If this man was 
an impostor, he was far from a יק  Such a person would seek out all sorts of details to ‘prove’ his identity, but it .ַצדִׁ
would not occur to him to find out about the holy matters. I asked that you question him about a ָדָבר ֶשְבְקֻדָשה to test 
his knowledge of such a matter.” 
 Similarly, ַיֲעֺקב knew that if the man claiming to be יֹוֵסף was an impostor, he might have extracted all 

sorts of information from the real יֹוֵסף. But ַיֲעֺקב also knew that it would never occur to a faker to ask which 
 was now ַיֲעֺקב ,ֶעְגָלה ֲערּוָפה of סּוְגָיא referred to the יֹוֵסף had last been discussing. When ַיֲעֺקב he and סּוְגָיא

fully convinced that he had indeed found his long-lost son. 

 

 

Towards the end of his life, 
 visited ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל
Antwerp. His ים ידִׁ  arranged ֲחסִׁ
to take the י  for a medical ֶרבִׁ
examination by one of the top 
doctors in the world, planning 
to pay his exorbitant fee. After 
the exam, the doctor refused to 
take payment for his efforts,  
saying, “Any man in his sickly 
condition should be depressed 
with such pain, yet I never met a 
happier person in my life! If he 
can be so happy while being so 
sick, then he must be a very 
holy person. I can’t take a penny 

from such a holy man!”  
 

  

 

 

 

 

 

 

 
 

 לע״נ לאה בילא בת אלכסנדר משה ז״ל, לע״נ אסתר בת יהושע ע״ה,  לע״נ ר׳ דוד שמעלקא בן אברהם אביגדור ז״ל, לע״נ שפרה בת ר׳ מרדכי ז״ל
 לע״נ ר׳ אברהם אליעזר בן ר׳ נתן בנימין ז״ל,  לע״נ ליבא ע״ה בת ר׳ דוד זאב הי״ד,  לע״נ טשרנה בת ר׳ מאיר ליבער ז״ל

 לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י,  לע״נ הב׳ מתתי׳ ע״ה בן יבלחט״א משולם זישא הלוי נ״י
 לזכות לשידוך בקרוב לר׳ מנחם צבי בן איטקה שליט״א  ור׳ אברהם בן זיסל בתי׳ שליט״א

 ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל

 

  

 

PAI NEWS 
 

Welcome Back! 
We hope that all our readers 
enjoyed a relaxing vacation 
and are now ready to resume 
regular learning with renewed 
energy and enthusiasm. We 
wish all of our loyal readers a 
successful and productive 
year! 

 The הנהלה and editors 
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 This week’s issue / learning is sponsored by Nissim Aharonof 
 לע״נ רפאל קלמן בן ר׳ ישעיהו דוב ז״ל )יארצייט ט׳ טבת(

 ומרת רחל בת ר׳ דוד ומרת פרחה ז״ל,
 וברכה שמחה ז״ל בת יבלחט״א ר׳ נסים חיים ומרת אסתר שרה שיחיו

 This week’s edition and learning program is being dedicated 

 לע״נ שרה יהודית ע״ה בת ר׳ חיים יששכר ז״ל
 )נפטרה י׳ טבת ה׳ תשע״ה(



 

 :Questions of the week ַרִש״י 
1. What 2 food items did יֹוֵסף send ַיֲעֺקב that are known to calm 

a[n elderly] person? 
2. From where do we learn that listening to ָלשֹון ָהַרע can cause 

one to have ְנָאה  ?against the person who is being slandered שִׁ

Answers 

1. a) The ִׁיָלה טז:( ְגָמָרא ְִׁדָרש the (tells us that he sent old wine and b )ְמג  says that מ
he sent split beans (ד״ה ִמּט ּו  .(45:23 — ב ִמְצָרִים

 was concerned that the brothers would start arguing and blaming each יֹוֵסף .2
other for speaking ָלשֹון ָהַרע about him, thus causing them to hate him ( ד״ה ַאל

ִתְרְגז  .(45:24 — ַבָדֶרְך ּו

For sponsorship or comments, please call: 718 972 2188 or Fax: 718 506 9633. 

 

י  ּתִׁ י ְוַהַנַער ֵאיֶננּו אִׁ י ֵאיְך ֶאֱעֶלה ֶאל ָאבִׁ ית מד:לד(… כִׁ )ְבֵראשִׁ  
 “For how can I go up to my father if the youth is not with me?” 
 R’ Meir of Premishlan ַזַצ״ל often remarked, “Every individual who 
passes on — after 120 years — is required to stand before the Heavenly 
Tribunal and give an accounting of the years that he spent in this world. At 
that time, he will be questioned regarding the way he raised his children. 
‘Did you raise them in the ways of the ּתֹוָרה,’ he will be asked, ‘or,  ַחס
 ’?s ideals’ּתֹוָרה in a way that is contradictory to the ,ְוָשלֹום
 “This is alluded to in the following verse: י י ֵאיְך ֶאֱעֶלה ֶאל ָאבִׁ  For— כִׁ
how can I go up to my Father in Heaven and stand trial before the Heavenly 
Tribunal, י ּתִׁ  if the youth is not with me? — if I did not ensure — ְוַהַנַער ֵאיֶננּו אִׁ
that my child was with me to receive a ּתֹוָרה education?” 

* * * * * 
 An outsider might have thought that this was not a home filled 
with joy. Here was little Ezra, sitting at the ַשָבת table with his mother, a 
woman widowed for the last few years. Their simple, bare apartment had 
very little other than two wooden chairs, a table, and the straw mats upon 
which Ezra and his mother slept. 
 brought with it a mixture of bittersweet emotions. On the ַשָבת 
one hand, there were the memories of Ezra’s father, which accentuated 
the awful, gnawing loneliness and sadness; on the other, Ezra’s mother 
would burst with pride listening to her son repeat the words of ּתֹוָרה as 
they sat together eating their beautiful but meager ַשָבת meal. Ezra would 
sing his Sephardic melodies and his mother would smile with love. When 
the meal and the ְבֵרי ּתֹוָרה  and ְגָמָרא were finished, Ezra would open his דִׁ
begin learning. 
 With a kerosene lamp as his only light, Ezra learned with extreme 
diligence, his entire body and mind absorbed in the words of the ְגָמָרא, as 
he transformed his mother’s sadness into joy. Leah, familiar with the ֲהָלָכה 
that one must not read on ַשָבת by the light of a wick lest he tamper with 
the oil to increase the light, would always sit opposite Ezra while he 
learned to make sure he did not accidentally transgress that ֲהָלָכה. For 
hours on end, Leah kept a table-side vigil, watching her son and admiring 
his perseverance and determination to learn. 
 One Friday night, Leah sat opposite her son as usual, smiling at his 
incredible diligence. An hour passed and then, exhausted from the work of 
the previous week — she was maintaining two jobs just to eke out a living 
— Leah began drifting off to sleep. Ezra noticed that his mother had dozed 
off and quietly closed his ְגָמָרא, so as not to disturb her. Since she was 
asleep and could not watch over him to ensure that he did not touch the 
light, he could no longer continue to learn. 
 Suddenly Leah woke up. She realized what must have happened 
and insisted he resume learning. But Ezra would not hear of it. “Ima, you 
are tired. You must go to sleep.” 
 Leah gazed deeply into her son’s eyes. “Ezra, I will not be able to 
sleep if I know that you have stopped learning ּתֹוָרה because of me.” 
 His mother had tears in her eyes and Ezra felt her encouragement 
and sensed her utter devotion. With a smile, he sat down at the table, 

looked gratefully at his mother and continued to learn, recharged by 
his mother’s undying commitment to his ּתֹוָרה learning. 

 * The ים   continues discussing the problems of laziness in regards to ָחֵפץ ַחיִׁ
י  ,wrote ְשֺלֺמה ַהֶּמֶלְך .ֶחֶסד יש ָעֵצל ָעַבְרּתִׁ ים ָכּסּו ָפָניו … ַעל ְשֵדה אִׁ ְּמשֹונִׁ ָעָלה ֻכּלֹו קִׁ

ים ְוֶגֶדר ֲאָבָניו ֶנֱהָרָסה …ֲחֻרלִׁ  - I passed by the field of a lazy man … it was all 
overgrown with thorns; nettles had covered its surface; and its stone wall was broken 
down… The (ְבָרכֹות לב:) ְגָמָרא lists 4 items requiring [continual] ּזּוק  ,encouragement ,חִׁ
ָּלה ְוֶדֶרְך ֶאֶרץ ים, ְּתפִׁ ים טֹובִׁ ים .good deeds, davening and work ,ּתֹוָרה - ,ּתֹוָרה ּוַמֲעשִׁ ַמֲעשִׁ
ים     .is easily affected by simply being lazy ֶחֶסד needs constant reinforcement and טֹובִׁ
*This is intended only as a synopsis. Review of the ֵסֶפר ַאֲהַבת ֶחֶסד is far more extensive and appropriate. 

A Loving Kindness Moment:  חלק ב׳ פרק י״א —ֵסֶפר ַאֲהַבת ֶחֶסד  

The ים  explains that the value of a field is only if it is protected by a wall. If the wall crumbles, even if ָחֵפץ ַחיִׁ
the thorns are cleared and one replants, his efforts are wasted since the crop will be eaten by the wild 

animals. So too, with ֶחֶסד (and ּתֹוָרה etc.) we must constantly put our efforts to protect ‘our wall.’    
  

Living with the Torah 
A Mother’s Wish 

Adapted from Touched by a Story 2 (with kind permission from ArtScroll) 
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of 
the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study. 

*Halacha Corner:  
ֵטֵבתבְ ָשָרה עֲ -ִהְלכֹות ִעְנָיֵני ְדיֹוָמא: ַתֲעִנית ִצבּור  

 Except for ְשָעה ְבָאב פּור and ּתִׁ  It is .ֲעלֹות ַהָשַחר all fasts begin at ,יֹום כִׁ
important to note that one must not begin eating ְמזֹונֹות or ַפת within 
one half-hour before ֲעלֹות. 

 If one is weak and needs to eat before ֲעלֹות, he must make a ְּתַנאי 
before going to sleep at night that he intends to eat before ֲעלֹות. 

   
The Pittsburgher Rebbe, ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל, devoted 
many years of his life to the mission of bringing Jews back to 
ם ינּו ֶשַבָשַמיִׁ  When asked why he moved to Newark rather .ָאבִׁ
than New York, he replied, “The Hebrew spelling of these two 
cities is identical except that Newark lacks the letter יל  .י יְך װִׁ אִׁ

ד צּום נּו יק ברֶענגֶען דֶער ײִׁ ָארק!-צּורִׁ  — I want to put the ד  back into ײִׁ
Newark!” By the time he left Newark, he had been ְמַקֵרב 

hundreds of families and even opened a Chassidishe יָבה  .ְישִׁ

Sage Sayings 
Source: Hamodia 

 

 
 

 Focus on Middos בס״ד
A letter from a Rebbi based on interviews 

Dear Talmid, 
 In 1968, when ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל, the Pittsburgher 
Rebbe, turned 50 years old, he decided to emigrate to ְשָרֵאל  He .ֶאֶרץ יִׁ
came with יַרת ֶנֶפש ים leaving behind ,ְמסִׁ ידִׁ ָּלה his father’s ,ֲחסִׁ  and ,ְקהִׁ
several married children, but he felt he had a new mission to fulfill. 
 While deciding where to settle, the Rebbe had a dream in 
which he envisioned a Sephardi ָחָכם dressed all in white, standing by 
the ocean. “I am ְבן ַשְפרּוט ְסַדאי אִׁ  and ַאְשדֹוד said. “Come to ָחָכם the ”,חִׁ
bring Jews back to ינּו ֶשַבָשַמיִׁם  ”.קֹוֶדש into חֹול You must turn the .ָאבִׁ
The Rebbe later learned that ְבן ַשְפרּוט ְסַדאי אִׁ  who lived in the time of ,חִׁ
the ים  and was responsible for ,ְּתשּוָבה brought an entire city to ,ְגאֹונִׁ
bringing ּתֹוָרה from the יבֹות יָתא and סּוָרא) ָבֶבל in ְישִׁ  to Spain by (פּוְמְבדִׁ
making ר׳ ֺמֶשה ֶבן ֲחנֹוְך (from the ֲחְכֵמי ָבֶבל) the ָרב in Cordova. 
 When ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא first moved to ַאְשדֹוד, its inhabitants 
were almost entirely made up of traditional immigrants from India, 
North Africa, and the former Soviet Union, with little ּתֹוָרה learning in 
the city. ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא built up after-school programs for the children 
and started monthly עּוֵרי ּתֹוָרה  for adults. He used to go from shul to שִׁ
shul every ַשָבת to encourage people to wear their ים  home after ַטֵליתִׁ
davening and infuse the city with an atmosphere of ְקֻדַשת ַשָבת. 
 If the Rebbe noticed litter on the street he would pick it up 
and then throw it into a garbage can, saying that all of us have the 
responsibility to keep ְשָרֵאל  clean. He later explained that he also ֶאֶרץ יִׁ
had a deeper intention. In his heart he would ask ד׳ to remove the 
spiritual impurity from ַאְשדֹוד as well. Today, almost 50 years later, 
ְשָרֵאל in ּתֹוָרה is one of the fastest-growing centers of ַאְשדֹוד   .ֶאֶרץ יִׁ
  My יד   taught how with single-minded ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא ,ַּתְלמִׁ

determination, constant ּלֹות  and boundless love for all Jews, one ְּתפִׁ
person can change his entire city forever.        !ְכרֹו ָברּוְך י זִׁ  ְיהִׁ

ידּות י Your  ,ְבְידִׁ  ֶרבִׁ
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

)ְבֵראִשית מה:כז(… ַוְתִחי רּוַח ַיֲעֺקב … ַוַיְרא ֶאת ָהֲעָגלֹות ֲאֶשר ָשַלח יֹוֵסף …   
 And ַיֲעֺקב saw the wagons יֹוֵסף had sent … and the spirit of 
 .was revived ַיֲעֺקב
 Before ַיֲעֺקב would allow himself to accept the news that his 
long-lost son יֹוֵסף was alive and was now the viceroy of Egypt, he 
needed some solid proof.  
 According to the ִמְדָרש, the wagons יֹוֵסף had sent to 
transport ַיֲעֺקב to Egypt were really a hint to the סּוְגָיא they had 
discussed privately on the last day they had seen each other —  ֶעְגָלה
 (.ֶעְגָלה related to the word ,ֲעָגָלה The Hebrew word for wagon is) .ֲערּוָפה
This was the sign that fully convinced ַיֲעֺקב and revived his spirits. Why, 
indeed, was this such a conclusive proof?  
 During the time of the Vilna Gaon, there was a woman 
whose husband vanished without a trace. She was left a living widow, 
unable to remarry because her husband might still be alive. 
 Thirty years passed, and then, one fine day, a man appeared 
on her doorstep and declared, “My dear wife, I’m back!” Then he told 
her a pitiful story about what had kept him from returning. Perhaps 
this was her husband. Yet, she was not sure.  
 “Test me,” the man said. “Ask me any question about our life 
together. See if I know the answers.” 
 She asked him a lot of questions, and he seemed to have all 
the right answers. He knew all about their respective families, wedding 
day, etc.; still, she remained doubtful. She sought the advice of the  ֵבית

 He was very convincing, and yet, his wife was not convinced. What .ִדין
should they do? The people believed the man, but his wife refused to 
talk to him. They sought the counsel of the Vilna Gaon. 
 “Take the man to shul,” said the Gaon. “See if he knows 
where his  ַָמקֹום ָקבּוע, usual seat, is.” 
 They took him to the shul and asked him to point to his seat. 
The man hemmed and hawed, but it was obvious that he could not do 
it. Then the man broke down and admitted that he had learned all the 
information from the husband whom he had befriended many years 
earlier. A few months later, the true husband came home, and the 
wife accepted him immediately.  
 The ‘miracle’ of the Vilna Gaon was the talk of the town, but 
he explained his reasoning. “If this man was an impostor, he was far 
from a ַצִדיק. Such a person would seek out all sorts of details to ‘prove’ 
his identity, but it would not occur to him to find out about the holy 
matters. I asked that you question him about a ָדָבר ֶשְבְקֻדָשה to test his 
knowledge of such a matter.” 
 Similarly, ַיֲעֺקב knew that if the man claiming to be יֹוֵסף was 
an impostor, he might have extracted all sorts of information from the 
real יֹוֵסף. But ַיֲעֺקב also knew that it would never occur to a faker to ask 
which סּוְגָיא he and ַיֲעֺקב had last been discussing. When יֹוֵסף referred 
to the סּוְגָיא of ַיֲעֺקב ,ֶעְגָלה ֲערּוָפה was now fully convinced that he had 
indeed found his long-lost son. 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 

ר׳  was born in Krula, Hungary, to ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל
 ,The family relocated to Pittsburgh, PA .ָשָרה טֹוָבה and יֹוֵסף
in 1928. In 1930, he went to learn in the יבֹות  of Rakhiv ְישִׁ

(Ukraine) and Székelyhíd (Romania). At age 17, he received יָכה  ,In 1939 .ְסמִׁ
he married יָתָמר ,ָרֵחל ר׳ ַאְבָרָהם  .Rosenbaum of Nadvorna’s daughter ר׳ אִׁ
 from 1950-1966 until ָרב relocated to Newark, NJ, where he served as ַאָבא
his father’s יָרה  He then returned to Pittsburgh, filling his father’s place .ְפטִׁ
for 2 years, before emigrating to ְשָרֵאל  a city ,ַאְשדֹוד He settled in .ֶאֶרץ יִׁ
bereft of ּתֹוָרה, and with his ְשָרֵאל ְרַאת ָשַמיִׁם and ַאֲהַבת ַהּתֹוָרה ,ַאֲהַבת יִׁ  he יִׁ
energized the city with עּוֵרי ּתֹוָרה  .ֱאמּוַנת ַאְבָרָהם He authored .שִׁ

 י׳ טבת
5678 - 5750 
1918 - 1990 

Towards the end of his life,  ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער
 arranged to ֲחִסיִדים visited Antwerp. His ַזַצ״ל
take the ֶרִבי for a medical examination by 
one  of  the  top  doctors  in  the  world, 
planning to pay his exorbitant fee. After 
the examination, the doctor refused to 
take payment for his efforts, saying,  “Any 
man  in  his  sickly  condition  should  be 
depressed with such pain, yet I never met a 
happier  person  in  my  life!  If  he  can  be  so 
happy while being so sick, then he must be a very holy 
person. I can’t take a penny from such a holy man!”  



ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
וּור- ֲעִנית ִצבּו תּוַ
ֵטֵבת ָרה בּוְ ֲעׂשָ

A Mother’s Wish

1. What 2 food items did יֹוֵסף send ַיֲעֹקב that are known to calm a[n 
elderly] person? 

2. From where do we learn that listening to ָלׁשֹון ָהַרע can cause one to 
have ְנָאה  ?against the person who is being slandered שִׂ

1. a) The ִׂיָלה טז:( ְגָמָרא ְִׂדָרׁש the (tells us that he sent old wine and b )ְמג  says that מ
he sent split beans (ד״ה ִמּט ּו  .(45:23 — ב ִמְצָרִים

 was concerned that the brothers would start arguing and blaming each יֹוֵסף .2
other for speaking ָלׁשֹון ָהַרע about him, thus causing them to hate him ( ד״ה ַאל

ִתְרְגז  .(45:24 — ַבָדֶרְך ּו
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Living   Torahwith 
the

Halacha 
Corner *Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment Questions    week רש"י

י  תִּ י ְוַהַנַער ֵאיֶננּו אִּ י ֵאיְך ֶאֱעֶלה ֶאל ָאבִּ ית מד:לד(… כִּ )ְבֵראשִּ  
“For how can I go up to my father if the youth is not with me?” 
 R’ Meir of Premishlan ַזַצ״ל often remarked, “Every 
individual who passes on — after 120 years — is required to 
stand before the Heavenly Tribunal and give an accounting of 
the years that he spent in this world. At that time, he will be 
questioned regarding the way he raised his children. ‘Did you 
raise them in the ways of the תֹוָרה,’ he will be asked, ‘or,  ַחס
 ’?s ideals’תֹוָרה in a way that is contradictory to the ,ְוָשלֹום
 “This is alluded to in the following verse:  י ֵאיְך ֶאֱעֶלה כִּ
י  For how can I go up to my Father in Heaven and stand— ֶאל ָאבִּ
trial before the Heavenly Tribunal, י תִּ  if the — ְוַהַנַער ֵאיֶננּו אִּ
youth is not with me? — if I did not ensure that my child was 
with me to receive a תֹוָרה education?” 

* * * * * 
 An outsider might have thought that this was not a 
home filled with joy. Here was little Ezra, sitting at the ַשָבת 
table with his mother, a woman widowed for the last few 
years. Their simple, bare apartment had very little other than 
two wooden chairs, a table, and the straw mats upon which 
Ezra and his mother slept. 
  brought with it a mixture of bittersweet ַשָבת 
emotions. On the one hand, there were the memories of Ezra’s 
father, which only accentuated the awful, gnawing loneliness 
and sadness; on the other, Ezra’s mother would burst with 
pride listening to her son repeat the words of תֹוָרה as they sat 
together eating their beautiful but meager ַשָבת meal. Ezra 
would sing his Sephardic melodies and his mother would smile 
with love. When the meal and the ְבֵרי תֹוָרה  ,were finished דִּ
Ezra would open his ְגָמָרא and begin learning. 

 With a kerosene lamp as his only light, Ezra learned 
with extreme diligence, his entire body and mind absorbed in 
the words of the ְגָמָרא, as he transformed his mother’s sadness 
into joy. Leah, familiar with the ֲהָלָכה that one must not read on 
 by the light of a wick lest he tamper with the oil to ַשָבת
increase the light, would always sit opposite Ezra while he 
learned to make sure he did not accidentally transgress that 
 For hours on end, Leah kept a table-side vigil, watching .ֲהָלָכה
her son and admiring his perseverance and determination to 
learn. 
 One Friday night, Leah sat opposite her son as usual, 
smiling at his incredible diligence. An hour passed and then, 
exhausted from the work of the previous week — she was 
maintaining two jobs just to eke out a living — Leah began 
drifting off to sleep. Ezra noticed that his mother had dozed off 
and quietly closed his ְגָמָרא, so as not to disturb her. Since she 
was asleep and could not watch over him to ensure that he did 
not touch the light, he could no longer continue to learn. 
 Suddenly, Leah woke up. She realized what must have 
happened and insisted he resume learning. But Ezra would not 
hear of it. “Ima, you are tired. You must go to sleep.” 
 Leah gazed deeply into her son’s eyes. “Ezra, I will not 
be able to sleep if I know that you have stopped learning תֹוָרה 
because of me.” 
 His mother had tears in her eyes and Ezra could feel 
her encouragement and sense her utter devotion. With a smile, 
he sat down at the table, looked gratefully at his mother and 
continued  to  learn,  recharged  by  his  mother’s  undying 
commitment to his תֹוָרה learning. 

Adapted from: Touched by a Story 2 (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ח׳ סעיף י״ב
*Tony, the gentile president of a public company, and various other 
senior staff members would meet on the first Monday of each month to 
discuss company strategy. Tony and a few of his fellow staff members 
had arrived a bit early and had a friendly, informal discussion before the 
meeting about various non-business related topics. When the meeting 
started at 9:00 a.m., Eli had not yet arrived. Shlomie told Tony that this 
was typical; lateness was always an issue with Eli. 
Why is Shlomie’s comment worse than regular ָלׁשֹון ָהָרע? 
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: When one relates ָלׁשֹון ָהָרע to a ְָׂרֵאל  there is a possibility that the listener will ,ִיש
follow the ֲהָלָכה and will not believe it, and no damage will result. However, ָלׁשֹון ָהָרע told 
to a gentile will almost definitely be believed, and the potential ִחּלּול ד׳ is much greater. 
The chance of a negative result is much greater with ָלׁשֹון ָהָרע told to a gentile.  

 Except for ָאב ָעה בְׁ שְׁ ּפּור and תִּ ֲעלֹות  all fasts begin at ,יֹום כִּ
 It is important to note that one must not begin .ַהָשַחר
eating זֹונֹות  .ֲעלֹות within one half-hour before ַּפת or מְׁ

 If one is weak and needs to eat before ֲעלֹות, he must 
make a ַנאי  before going to sleep at night that he תְׁ
intends to eat before ֲעלֹות. 



*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

FocusonMiddos

Sage Sayings

UnderstandingDavening

This Week in History

Dear Talmid, 
 In 1968, when  ר׳ ַאְבָרָהם
 the Pittsburgher ,ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל
Rebbe, turned 50 years old, he 
decided to emigrate to  ֶאֶרץ
 ,ְמִסיַרת ֶנֶפׁש He came with .ִיְשָרֵאל
leaving behind ֲחִסיִדים, his 
father’s ְקִהָלה, and several 
married children, but he felt he 
had a new mission to fulfill. 
 While deciding where to 
settle, the Rebbe had a dream in 
which he envisioned a Sephardi 
 dressed all in white, standing ָחָכם
by the ocean. “I am  ִחְסַדאי ִאְבן
 said. “Come to ָחָכם the ”,ַׁשְפרּוט
 and bring Jews back to ַאְׁשדֹוד
 You must turn the .ָאִבינּו ֶׁשַבָׁשַמִים
 The Rebbe later ”.קֹוֶדׁש into חֹול
learned that ִחְסַדאי ִאְבן ַׁשְפרּוט, 
who lived in the time of the 
 brought an entire city to ,ְגאֹוִנים
 and was responsible for ְתׁשּוָבה
bringing תֹוָרה from the ְיִׁשיבֹות in 
 to Spain (פּוְמְבִדיָתא and סּוָרא) ָבֶבל
by making ר׳ ֺמֶׁשה ֶבן ֲחנֹוְך (from 
the ֲחְכֵמי ָבֶבל) the ָרב in Cordova. 
 When ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא first 
moved to ַאְׁשדֹוד, its inhabitants 
were almost entirely made up of 
traditional immigrants from the 
former Soviet Union, North Africa,   

and India, with little תֹוָרה learning 
in the city. ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא built up 
after-school programs for the 
children and started monthly 
 for adults. He used to ִׁשעּוֵרי תֹוָרה
go from shul to shul every ַׁשָבת to 
encourage people to wear their 
 home after davening and ַטֵליִתים
thereby infuse the city with an 
atmosphere of ַׁשת ַׁשָבת  .ְקדֻּ
 If the Rebbe noticed litter 
on the street he would pick it up 
and then throw it into a garbage 
can, saying that all of us have the 
responsibility to keep ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל 
clean. The Pittsburgher Rebbe 
later explained that he also had a 
deeper intention. In his heart he 
would ask ד׳ to remove the 
spiritual impurity from ַאְׁשדֹוד as 
well. Today, almost 50 years later, 
the city of ַאְׁשדֹוד is one of the 
fastest-growing centers of תֹוָרה in 
  .ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל
  My ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא ,ַתְלִמיד 
taught how with single-minded  
determination, constant ְתִפלֹות 
and boundless love for all Jews, 
one person can change his entire 
city forever. 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות

A letter from a Rebbi based on interviews 

The Pittsburgher Rebbe, ר׳ ַאְבָרָהם ַאָבא לַײפֶער ַזַצ״ל, devoted 
many years of his life to the mission of bringing Jews back to 
 When asked why he moved to Newark rather .ָאִבינּו ֶשַבָשַמִים
than New York, he replied, “The Hebrew spelling of these two 
cities is identical except that Newark lacks the letter ִאיְך ִװיל  .י

ָארק!-צּוִריק ברֶענגֶען דֶער ִײד צּום נּו  — I want to put the ִײד back 
into Newark!” By the time he left Newark, he had been ְמַקֵרב 
hundreds of families and even opened a Chassidishe ְיִשיָבה. 

Source: Hamodia  

Four ֲעֵניִתים  were established by the תַּ
ֵבית  due to the destruction of the ְנִביִאים
ׁש ִמְקדָּ ֵאל and the exile from הַּ צֹום  :ֶאֶרץ ִיְשרָּ
ְרִביִעי ן in the 4th month from) הָּ י״ז  is (ִניסָּ
ּמּוז ֲחִמיִׁשי ;תַּ ט׳  is (in the 5th month) צֹום הַּ
ְׁשִביִעי ;ְבָאב צֹום  is (in the 7th month) צֹום הַּ
ְליָּה ֲעִשיִרי and ;ְגדַּ  (in the 10th month) צֹום הָּ
is ה ְבֵטֵבת רָּ ְלִמי The .ֲעשָּ א ה.) ְירּוׁשַּ  tells (יּומָּ
us that every generation in which the  ֵבית
ׁש ִמְקדָּ  is not built in its days, is הַּ
considered as if the ׁש ִמְקדָּ  was ֵבית הַּ
destroyed in that generation. The purpose 
of these ֲעֵניִתים  is not just for us to תַּ
remember the pain, but to change our 
ways. The primary cause of the current 
לּות  hating others for no ,ִשְנַאת ִחנָּם was גָּ
reason; therefore, on a ֲעִנית ה  like תַּ רָּ ֲעשָּ
ת  we should perform acts of ,ְבֵטֵבת ַאֲהבַּ
 .kind deeds for no reason ,ִחנָּם

ר׳  of יָארצַײט — 1821-1892 / 5581-5653 ֵטֵבת 7
ַמן  of Mir and ָרב ,ַזַצ״ל Baslavsky יֹום טֹוב ִליפְּ
author of י יֹום טֹוב ּבּושֵׁ  Born in Slutzk, his .ַמלְּ
father, ב אֵׁ הּוָדה זְּ ַתי was the son of ,ר׳ יְּ  ,ר׳ ַשּבְּ
a ַדָין in Slutzk. His mother was a daughter of 
the famous ל אֵׁ ַצלְּ ַמן a son of ,ר׳ ּבְּ  ,ר׳ יֹום טֹוב ִליפְּ
ַמן .of Kapulya ָרב  or, as he was ר׳ יֹום טֹוב ִליפְּ
fondly known, Reb Lippele, was known as 
an ִעּלּוי even in his youth. At 17 he married the 
daughter of ֶמל עֹון זֵׁ  of Slutzk. His ר׳ ִשמְּ
first ַרָּבנּות was in Shumyachi, a position that he 
held for 11 years. He also headed the local 
ִשיָבה  which was the largest in the whole ,יְּ
region. From there he moved to Chislavichi, 
where he lived until 1874. After his wife’s 
ִטיָרה ייּב he married the daughter of ,פְּ  ר׳ ַיֲעֺקב לֵׁ
of Molestoyka. After the fire that broke out in 
Chislavichi, ַמן  ,of Mir ָרב became ר׳ יֹום טֹוב ִליפְּ
serving also as ִשיָבה ָצר  .רֺאש יְּ ַמן ֶמלְּ ר׳ ִאיֶסר ַזלְּ
 a native-born Mirrer, was among ,ַזַצ״ל
his ִמיִדים  .ַתלְּ
ַמן  was fluent in the works of all ר׳ יֹום טֹוב ִליפְּ
the ִראשֹוִנים, and his expertise in תֹוָרה and 
 was well known, as were his activities for ֲהָלָכה
the ַלל  resulting in an invitation to take part ,כְּ
in the rabbinical conference in St. Petersburg 
of 5640 / 1880 under the leading דֹוִלים  of the גְּ
time: ָחָנן ָחק ֶאלְּ ר׳  ,of Kovno ַזַצ״ל Spector ר׳ ִיצְּ
ִלָיהּו ַחִיים מַײזל ַזַצ״ל ִוי  of Lodz, and the אֵׁ ית ַהלֵׁ ּבֵׁ
 .of Brisk ַזַצ״ל



Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

There was a young bachur with Down Syndrome 
who would frequent Yeshiva Zichron Meilech on a 

regular basis. One time, Rav Chaim Epstein was just 
starting his Shiur, when the bochur had a terrible 

seizure just outside the Yeshivah.

Hatzolah came immediately and the 
boy was taken to the hospital.

After the Shiur Rav Chaim Epstein 
asked why he had heard emergency 

sirens during the shiur. A talmid 
explained what had transpired.

The Rosh Yeshivah could not determine if someone was with 
the bochur. He asked a talmid to accompany him. When they 

arrived at the hospital, they ran into a problem:

The Rosh Yeshivah stayed with the boy 
until the parents were contacted. They 

both came to the emergency room:

Eventually a nurse allowed the Rosh Yeshivah 
into the emergency room. The Rosh Yeshivah 

went and sat by the boy’s bed. Seeing the 
Rosh Yeshivah, the boy’s face lit up.

ב‘ שבט  2015 - 1935  5775 - 5695

 .ע״ה and Shaina Itta Epstein ר׳ יוסף דוד זצ״ל was born in 1935 in Mir, Poland, to ר׳ חיים
During WWII his family escaped with the ישיבה to Shanghai. The Epstein Family arrived in 
the USA in 1946. The young ר׳ חיים went to learn in Yeshivah Torah Vodaas under
 He later went to Lakewood and learned under .ר׳ אלי׳ חזן זצ״ל and ר׳ אליהו משה שיסגל זצ״ל
R’ Aharon זצ״ל for over 7 years. In 1961, he married אסתר מושא Bender. In 1971 he became 
a מגיד שעור in the ישיבה of Adelphia for two years before becoming ראש ישיבה of
 He was .בני תורה for thousands of מורה דרך For over 40 years he was the .זכרון מלך
one of the prominent תלמידים of ר׳ אהרן קטלר זצ״ל who lived by and taught his rebbi‘s 

mesorah throughout his life.

Somebody call 
Hatzolah!

Who went 
with him to the 

hospital? Hatzolah 
went with him. 
They took him.

Did anyone 
from yeshiva go 
along? Who is 
with him now?

Sir, only the 
patient’s family 

members are 
authorized entry 
to the emergency 

room.

I’m the dean of 
school the boy 

attends. He’s under 
my care and is like my 
child... Is anyone with 

my child?

It is so 
important for 
hospital staff 
to see a family 
member taking 
interest in a 

patient.
I will 

speak to my 
supervisor.

Can I get 
you anything? 

We missed you in 
yeshiva today!

Rebbe! Rebbe! 
I need a refuah 

brochah.

Rosh 
hayeshiva...we 

have no words 
to thank you!

Have a 
speedy Refuah 
Shleimah mien 

kind!

What’s 
the exact 
address?

I owe you...you have 
such a special son, who 
brings daily brocha and 

simcha to our yeshiva!  We 
are so looking forward 
to seeing him in yeshiva 

tomorrow!

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com
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